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MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug

TSM010.3.00

 

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:3 DISASSATO IN Z 47mm

Radial geared-up |=1:3 driven tool re-directed in Z by 47mm

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:3 achsversetzt in Z um 47mm

TSM030.3.50

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y

Radial single side twin head driven tool in Y

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

TSM080.3.00

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt

TSM180.3.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO [=1:3

Axial geard-up |=1:3 rear-set driven fool

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:3 zurueckversetzt

TSM226.3.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE ARRETRATO

Axial rear-set opposite face twin driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend zurueckversetzt

TSM243.3.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y

Axial multiple 2/4 outlet driven fool in Y

Axial angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2/4 Ausgaenge in Y

TSM268.3.00

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

TSM335.3.00

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

TSM335.3.01

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO I=4:2

+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2

TSM336.3.00

 

MODULO MOTOR. ORIENTABILE +90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt |=1:2 mit digital display

TSM336.3.01

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=8Omm

Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=80mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=80mm    TSM350.3.00.K
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=90mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=90mm TSM360.3.00

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=90mm

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=9Omm

Slotting driven tool 25mm stroke H=90mm TSM360.3.01

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=90mm

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder TSM520.3.01

Radial Abstechhalter

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial blade holder with internal coolant TSM520.3.05

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 40mm H=85mm

Axial single boring bar holder @40mm H=85mm TSM630.3.10

Axial Bohrhalter @40mm H=85mm    
 

 



 

 

 

  
 

  
 

 
     

 
 

 

 

       
          

 

 

 
   

 

 

 

 

 

 

              
 

 

   

 

Tel. 0541/956034-957884
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* Chiave inclusa

Mandrino Coppia Ma Lubr.int Lubrificazi I. CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Coolantthrough " Ext.coolant A A1 D L Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Schluessel inbegriffen

TSM0060125 ER25 1:1 5000 50Nm - X 62.2 - - - CHSTER25 OKU0650004 =

TSM0060225 ER25 1:1 5000 50Nm P=30bar X 84.2 - - - CHSTER25 OKU0650004 =

TSM0060516 16x17 1:1 5000 50Nm - X - 39.5 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 = |OKU0650004 »

TSM0060522| G22x19 1:1 5000 50Nm - X - 41 22 19 |CH_VTCROCE_M10 » |DKU0650004 =

TSUGAMI | | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
MOD: M06 _ MO8 Uwy Via Casino Albini 480

SF
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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105 85,5 Bu
« Chiave inclusa

« Key included

« Schluessel inbegriffen

aeversibihe lato

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandr ino |i ubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversitte sub/main Coolant through Ext. coolant Keys not included _

pindel Max Drehmoment | ‚mkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

TSM0170316 ERA16 1:3 15000 15Nm x - X CHUB19_SP3 OKU0650004 =» CHTAER16ZC =

TSM0170416 ERA16 1:3 15000 15Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 OKU0650004 = CHTAERI6ZC =

TSUGAMI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

. Via Casino Albini 480 >MOD: MO6 - MO8 Tel.05417956034-957884
Fax 0541/95634 1 

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 DISASSATO IN Z 47mm 2GIGVANN GN M. (RN)
Radial geared-up I=1:3 driven tool re-directed in Z by 47mm / e-mail: mima@mtmarchetti.com
Radial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 achsversetzt in Z um 47mm - http://www.mtmarcheiti.com PAGINA TSMO30-3-50
Subject to change without notice. 1072018

     
 
 



 

 

 

 

   
   

 

  
 

   
 

 

 

       

 

  
 

 

 
    
   

 

 

  
 

 

 

 

  
 

 

            
 

 

 

100 35 35 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

c. nel manuale d’uso.
- For disassembly of the tools use always

the contrast key as mentioned in the user
oO | | 30° instructions.

| | | oO - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
y \ (u 7 den Gegenschluessel benutzen wie in der

| Bedienungsanleitung erwaehnt.
| o° | ©

U D
| |

un60 wn
=

|

| 865

92
oo
N
Du

« Chiave inclusa

« Key included

« Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NONINCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

TSM0110120 ERA20 1:1 5000 5ONm - x CHUB22 CHTAER20ZC = OKUO290009 =

TSM0110220 ERA20 1:1 5000 50Nm P=70bar x CHUB22 CHTAER20ZC * OKU0290009 »

TSUGAMI MT. srl

. Via Casino Albini 480MOD: M06 - M08 Tel. 0541/956034-957884
 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y  

 
 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial_angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt  

 
 

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

000105 85

S| wm
0} wo
SQ

IT
] N

— a
|

IESH,1,0000. a Y @
> u I =

|

|io
17 | oo

0) |
|

|

geversibile Lalo CHIAVI NON INCLUSE « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max Mandrıno/coniromandrino tubr.interna Lubr.esterna

Cod. MT Spindte | |RPM Max Torque Reversible subzmain Coolant through) Ext. coolant B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment| ymkehrbare Spindelseite, !NMenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen u

Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
TSM0070125 ER25 141 5000 50Nm X - X 99.5 CHSTER25 OKU0650004 =

TSM0070225 ER25 1:1 5000 50Nm X P=70bar X 113 CHSTER25 OKU0650004 =

TSUGAMI MT. srl
MOD: M06 _ MO8 Via Casino Albini 480

 

 

 PAGINA TSM180-3-10
 Subject to change without notice. 1072018
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e Chiave inclusa

« Key included

neversinile Lato . CHIAVI NON INCLUSE « Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino || \prificazione int. |Lubrificazione est.
Cod. MT

|

Spindle

|

| RPM

|

Max Torque

|

Reversitle sub/main  “cCogant through "| Ext. coolant) B Keys not includedSpindel Max Orehmoment|ymkenrbare Spindelseites| !Mmenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

TSM0180116 ER16 1:3 15000 15Nm X - X 101.5 CHSTER16 OKU0650004 »

TSM0180216 ER16 1:3 15000 15Nm X P=70bar X 115 CHSTER16 OKU0650004 »

TSUGAMI MT. srl
MOD: M06 - MO8 Via Casino Albini 480
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO 1=1:3
Axial geard-up 1=1:3 rear-set driven tool
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 zurueckversetzt  

 
 

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE ARRETRATO
Axial rear-set opposite face twin driven tool
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend zurueckversetzt   

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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-Attenzione: Montare obbligatoriamente questo lato verso il mandrino principale.
-Attention: This side must be mounted towards mainspindle.
-Achtung: Diese Seite muss in Richtung Hauptspindel montiert.

Mandrino Coppia Max Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa

Cod. MT Snpinate | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys not included .
Spindel Max Drehmoment |Aussenkuehlung |Schluessel nicht einbegriffen ° Key included

TSM0080225 ER25-ER25 1:1 5000 SONm x CHSTER25 | OKU0650004 =» « Schluessel inbegriffen

TSUGAMI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: M06 - M08 Via Casino Albini 480 r °
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

 

 

   
  
 

 

 

 

               
 

 

 

  
\

\

m unN —_al N * Chiave inclusa

Mm « Key included

hh _
\ « Schluessel inbegriffen

Reversibile lato |ubrificazione int.Mandrino Coppia Ma N°Utensiti

|

Mandrino/contromandrino |r ooant through

|

Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM |Max Torque „NTools. Reversible aubnain Inmenkuehlung |€xt. coolant B Keys not included

Spindel Max Drehmoment N Werkzeuge Umkenrpare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

TSM0150120 ERA20 1:1 5000 50Nm 2 X - X 56.8 |CHUB22 |CHTAER2OZC = 0OKUO290009 »

TSMO151120 |ERA2O+ERA2O 1:1 5000 SONm 2+2 X - X 94.8 CHUB22 |CHTAER20ZC *|OKU0290009 =

TSM0150220 ERA20 1:1 5000 50Nm 2 X P=70bar X 56.8 CHUB22 |CHTAER20ZC «* |OKU0290009 »

TSM0151220  |ERA20+ERA20| 1:1 5000 5ONm 2+2 X P=70bar X 94.8 CHUB22 |CHTAER20ZC #|OKU0290009 »

TSUGAMI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: M06 - M08 37 Tel0811795603"957884
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y ff Fax 0541/956361
Axial multiple 274 outlet driven tool in Y
Axial_angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 274 Ausgaenge in Y

  

af

 

     
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

 

   

  
 

              
 

TT O | jay - For disassembly of the tools use always
| | \ the contrast key as mentioned in the user

instructions.
Ko © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der
_—_ e —__ iu \ edienungsanleitung erwaehnt.©)}} fe Beanm \

NE | °

| | ia o | I1

N.

N th |
n \

Mandr ino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

TSM0100120 ERA20 11 5000 30Nm - x CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO7

TSM0100220 ERA20 1:1 5000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO7

TSUGAMI MT. srl

MOD: M06 - M08 Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+/-90°  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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72 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

nn > Io % sempre la chiave di contrasto come indicato

N | | nel manuale d’uso.
- For disassembly of the tools use always

Vo ON & the contrast key as mentioned in the user
instructions.

co - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

~ yp 17 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

CG) o
N 6

pL dY = 0 Je

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

TSM0105120 ERA20 11 5000 30Nm - X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO7

TSM0105220 ERA20 1:1 5000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO7

TSUGAMI MT. srl

MOD: M06 - M08 Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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nu 105 60 50.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

° nel manuale d'uso.
Dr} tJI - For disassembly of the tools use always

| | | the contrast key as mentioned in the user<
instructions.

2 © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

__ fo Ha — Bedienungsanleitung erwaehnt.

° | Y)

| 44
>| O | Kz) un

so

72 8

[1@

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

TSM0100316 ERA16 1:2 10000 8Nm - X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER162ZC CHESLO7

TSM01004 16 ERA16 1:2 |10000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAERI6ZC CHESLO7

TSUGAMI MT. srl
. Via Casino Albini 480MOD: M06 - MO8 Tel.05417956034-957884
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar _+/-90° uebersetzt_1=1:2  

 
 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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72 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

0, \4 sempre la chiave di contrasto come indicato
1 — l nel manuale d‘uso.

| - For disassembly of the tools use always
%6 On © the contrast key as mentioned in the user

instructions.
“~~ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

oe 7 ©) u den Gegenschluessel benutzen wie in der
an Bedienungsanleitung erwaehnt.

o© °

N T

y dY — ok

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegr iffen

TSM0105316 ERA16 12 10000 8Nm - X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO7

TSM01054 16 ERA16 1:2 10000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO7

TSUGAMI MT. srl

MOD: M06 - MO8 Via Casino Albini 480
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display  

 
 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VED! PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
 

         
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

vermeiden 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu  
 

 
 

   

Mandrino Coppia Max Lubr.esierna CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment|Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen

TSM0200100 MTSK-40 11 5000 50Nm X n°2 CHUB46

TSUGAMI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: M06 _ MO8 Via Casino Albini 480 2MT

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=80mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=80mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=80mm   

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Reversibile lato PER UTENSIL! STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM mandrino/tontromandr ing Lubr. esterna FOR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL4&00-1-00

Cod. MT I yax we ide Et. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
Umkehrbare Spindelseit ussenkuehlung

Gegenspindelseite.
TSMO210100 4:1 2000 x x

TSUGAMI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: M06 - MO8 Tel. 0811795603957884 :
  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=90mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=90mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=90mm

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   
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Reversibile Lato PER UTENSIL! STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM mandrino/contromandrino || yhr. esterna FOR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

Cod. MT

|

| MAX Reversimre sutgmain

|

Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
Umkehrb Spindelseit Aussenkuehlung

Gegenspindelseite.
TSM0210200 4:1 2400 X X

TSUGAMI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: M06 - M08 Via Casino Albini 480 ” °
Tel. 0541/956034-957884

  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=90mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=90mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=90mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Sramumaonmmarchetti£om PAGINA TSM360-3-01 
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POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 WORKING
ARBEITSMÖGLICHKEIT M3/M4

 
 

 

  
 

 

 

i DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

- N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
Reversible ii, (KENNAMETAL OPTIONAL)

C N°Utensili mpeversibleon Lubr .esterna N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
od. MT ,N Tools spindle side Ext. coolant

N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseites /Aussenkuehlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP

TSM0090132 1 X X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

TSUGAMI MT. srl PRODUZ ONE MODUL| ROTANT|

. - Via Casino Albini 480 &MOD: M06 M08 Tel, 0541/956034-9578B4
Fax 05417956341PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder

Radial Abstechhalter   
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
 

 

 

       

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD_NN2H60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_4

    
 

Cod. MT Reversibile lato _ «INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
. N°Utensili Creeconn Lubr.esterna Lubr.interna

versione dx versione sx „N Tools spindle side Ext. coolant Coolant through LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P

right version left version N'Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300NO02-CE& WSM33S (10pz.) » CHIAVE-KEY cod. FS1494

version rechts version Links Gegenspindelseite LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4TSOSX-P
TSM0130132R TSM0130132L 1 X X P=70bar +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4ELOONO2-CEL WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

TSUGAMI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!|

MOD: M06 - M08 Via Casino Albini 480 9
  PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung   
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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cod. KIT1000003

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
B40

 
 

    
 

 

  
 

neversibile lato . Lubrificazione int. PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED | PAG. TBL150-1-00

N’ylensiti Reversible sub/main Coolant through Lubrificazione est. Misure FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
COD. MT ee uneSie, N ansontettung nee D FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL1SO-1-00

Gegenspindelseite Optional

TSMO164000 1 X X X mm 40

TSUGAMI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT|

MOD: MO6 - MO8 rel.05417956030957804
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm H=85mm 7842 FaxO541/956341 ew ey ©

Axial single boring bar holder @40mm H=85mm e-mail: mimaemtmarcheti.com PAGINA TSM630-3-10
Axial Bohrhalter @40mm H=85mm http://www .mimarchelti.com -)-

Subject to change without notice. 1072018
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